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ABSTRACT
The geometry of the microphone surrounding a transducer capsule has a large influence on the acoustical
behaviour of the transducer as a whole. Therefore, only 4 microphone design principles are in common use today:
with mostly free-standing capsules; with cylindrical housings; embedded in large boundary layers; or with
spherical housings. Especially for omnidirectional pressure transducers, the spherical housing can be applied,
yielding positive results on frequency response and polar pattern.
Spherical housings have been investigated, and introduced to microphone design some 50 years ago. An overview
of the historical development, and their applications shall be presented as well, leading to the current
embodiments of this principle.

HISTORY - ACOUSTICS
The 1920s and 1930s saw the advent of radio broadcasting,
”talking” pictures & vinyl records for the general public. Massive
efforts were undertaken by researchers and industry worldwide to
develop and improve audio technology. Especially in the field of
acoustics a vast range of findings can be traced back to the 20s and
30s. One of these was the investigation of the ”disturbed” sound
field, i.e. what happens to the sound field when a solid body is
introduced into the free field, reflecting, diffracting or absorbing the
sound waves. Such a solid body could well be a microphone, or a
microphone capsule. As the dimensions of a microphone were, and
still are, in the region of the sound wavelengths in the upper part of
the audible spectrum, these investigations were essential when the
first high quality microphones were produced.

The first industrially produced condenser microphone capsules had
an unparalleled quality for their time. Still, the 10 dB treble boost of
the first Neumann M3 capsule for the CMV3 ”bottle” microphone
(Fig.1a and Fig.3, M1-2 graph) might have been helpful in the
beginning, to overcome the limited frequency range of the then

audio transmission chain. But soon, with the audio chain improving,
capsules with a more even frequency response were demanded.

From the 1930s on the diffraction of sound waves by regular bodies
were closely studied [Mul, Sch, Ste], and three of these geometries
have become standards for microphone design:
 the cylinder, archetype of the now common small ”pencil”

microphones and measurement microphones,
 the flat disc, e.g. an upright standing large diaphragm capsule,
 the sphere, found in microphone embodiments since the

1950s.
 
 This latter form, the sphere, showed to have some very special
effect: a smooth rise of the pressure on the surface of the sphere,
increasing with frequency. This is the same principle found in
boundary-layer microphones. The treble rise on spheres amounts to
a maximum of 6dB, i.e. pressure doubling, instead of the 10dB
found on the front of a cylindrical body, with following peaks and
dips in the frequency response (Fig. 2).
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 The developers of the first microphones with a spherical body
founded their design on these publications [Gro1]. Their aim was
thus to develop a microphone with a small capsule, set inside a
spherical body.
 
 

  
 
 Fig. 1a CMV 3 ”bottle” microphone with M 3 pressure capsule.
 Fig. 1b M 48 capsule head for ”bottle” microphones.
 Presumably the M 48 capsule head (Fig. 1b and Fig. 3, BM 48
graph) was the first embodiment of the sphere principle, in 1948.
The capsule is set in a hemispherical housing, which screws onto the
”torpedo head” of the bottle microphones. Its small KK 50 capsule
with just 12 mm diaphragm diameter, and a mere 10µm distance
between diaphragm and backplate, was developed at NWDR’s
(North West German Radio) research institute and given to
Neumann for serial production.
 
 It was time to replace the heavy and cumbersome bottle
microphones by smaller designs. Thus the capsule was set into the
M 50 microphone (Fig. 4 and Fig. 3, M 50 graph), a sibling of the M
49 multipattern microphone. These two microphones then became
standard studio and broadcast microphones of the 50s and 60s.
 

 
 
 Fig. 2. The diffraction of a sound wave by a cylinder and a sphere,
from [Ols].

 
 
 Fig. 3. Frequency responses and polar patterns of 1950 capsules and
microphones, from [Gro2]
 
 
 

 
 
 Fig. 4. The M 50 Microphone
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 ACOUSTIC AND RECORDING REQUIREMENTS
 When recording sound sources of larger dimensions e.g. orchestras
and jazz big bands, it has proven helpful to place the microphones at
a larger distance. This of course goes for recording situations with a
small number of microphones, e.g. with a main stereo pair or triplet
adding some spot microphones, but not for close miked multi-
microphone arrangements.
 Such microphone placements are generally used in ”nice” acoustic
surroundings, i.e. in the presence of natural reverberation, and with
the wish to record this reverberation to provide natural listener
”envelopment”. So, the diffuse field response of such a microphone
should be basically flat. Due to physics this leads microphones with
a rise in the on-axis frequency response, and with a directivity rising
with frequency. Clearly, a pressure transducer with relevant dimen-
sions cannot have both a flat free field and diffuse field response.
The polar pattern at high frequencies should still be rather wide, at
least compared to early large diaphragm capsules, in order to
equally record a relevant section of the sound source. The first
condenser microphones clearly did not fulfill these requirements
(Fig. 3, upper graphs), as their size made them much too directional.
 Combining the above requirements, and with knowledge of the
findings of Schwarz [Sch], the logical conclusion is to place a small
pressure transducer capsule into a sphere of the appropriate
diameter. A pressure capsule has a flat response down to
theoretically 0 Hz, while the sphere produces a smooth rise, setting
in above 1 kHz, and leading to a maximum rise of + 6 dB in the 0°
free-field response. For the diffuse sound field the rise is in the
region of only +3 dB and thus agreeably gentle.
 
 As the German broadcasters research institute was widely involved
in this design, the M 50 soon became one of the German standard
microphones. Presumably the first presentation of the sphere
principle applied in a microphone outside Germany was then in an
AES article by F.W.O. Bauch [Bau]. Based in the U.K., he seems to
have been responsible for presenting the M 50 to Decca Records.
 
 THE DECCA TREE
 When the first experimental stereo recordings were made in the 50s,
different techniques were tried out. Apart from the coincident (XY,
MS), semi-coincident (e.g. ORTF), and spaced (AB) techniques, one
very characteristic setup evolved, now known as the ”Decca Tree”.
 
 
 
 
 
 
 
 
 Fig. 5 The Decca Tree
 
 The Decca Tree consists of 3 microphones, e.g. M 50s, arranged in a
triangle, usually at an elevation of e.g. 3 m [Loc]. The center mic,
positioned slightly behind the conductor is directed equally to L and
R channels, the other two mics to their corresponding channels only.
Additionally, two or more ”outrigger” mics might be added for very
broad sound sources.
 The spacings given are just exemplary, and are chosen according to
the actual recording situation. Equally the L and R microphones
may be angled, are the center set to a slighter higher position and
angled down- or upwards. Developed by Decca London, it was and
still is one main stereo recording setup, used regularly e.g. by Decca
and Teldec Classics and others, especially for large orchestral
recordings.

 VARIATIONS ON A THEME 1
 By the 1980s, multi-microphone setups had been extensively
experimented with, and with stereo now being standard, there was
not the absolute need for purely coincident, mono compatible
recordings anymore. Spaced microphone setups became
”fashionable” again and there was renewed interest in stereo
recordings with pressure transducers. Leading back to simpler
setups, with less microphones and a dedicated stereo main pair or
triplet, it was time to ”reinvent” sphere microphones.

 
 Fig. 6. The TLM 50 Microphone
 
 Thus the TLM 50 was conceived [Peu]. With a slightly redesigned
capsule, the transformerless TLM 50 picked up the M 50’s heritage,
but with fet-technology’s advantage of today’s much lower noise
floors, the higher noise floor being a hindrance for many when using
vintage tube microphones. The new circuit also made a much
smaller housing possible, and the improved shielding of the circuit
led to ”opening” up of the head grille by making it acoustically
more open. Thus, the TLM 50 can be characterized as slightly more
”brilliant” or ”open” than its M 50 predecessor (Fig. 7).

 

 
 Fig. 7. TLM 50 Microphone Frequency Response and Polar Pattern

 

~2m

~1.5m
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 VARIATIONS ON A THEME 2

 
 Fig. 8. Small Pressure Microphone with Sound Diffraction Sphere
 
 As a parallel development, îplug-onî sound diffraction spheres (Fig.
8) were introduced on the market. These fit on standard cylindrical
pressure transducers, adding the sphereís diffraction characteristic to
the capsule in question. This certainly produces a similar effect as in
the dedicated designs (Fig. 9 and 10), but as most pressure
transducer capsules are not originally conceived for this purpose
(e.g. diameter, frequency response), the result is not fully
comparable to a dedicated solution like the M 50 / TLM 50. Still,
the ”plug-on” sound diffraction spheres are a useful and simple
accessory, and can be used to experiment with transducer behaviour
in recording.
 

 
 

 Fig. 9. Omnidirectional Cylindrical Microphone, Polar Pattern

 
 

 Fig. 10. Microphone plus Sound Diffraction Sphere, Polar Pattern

 
 Fig. 9. Cylindrical Pressure Microphone, Frequency Response

 
 Fig. 10. Microphone & Diffraction Sphere, Frequency Response
 
 THE LATEST EMBODIMENT
 The latest development now is still further a combination of the
”vintage” concept and today’s technology. Already during the
listening tests for TLM 50, titanium diaphragms had been tested.
Their ultimate application in the series had to be abandoned though,
as the material proved not obtainable. Recently, with excellent
titanium diaphragms at hand, the TLM 50 capsule was thus altered
to a construction made fully of one of the most durable metals,
titanium. While the hardness of the material places extreme
demands on the pre-production workshop, the durability and the
perfect matching of diaphragm and housing material make it
worthwhile. Climatic and temperature endurance tests can thus be
improved, while the acoustical end result need not differ from other
materials.
 To integrate this in a modern microphone, and 50 years after the
first M 50s , the M 150 Tube was thus conceived. It combines
 the original housing dimensions of the M 50, and its head

grille with 3 layers of wire mesh, necessary for exact
reproduction of the acoustical behaviour of the M 50
microphone,

 the now all-titanium K 33 TI capsule, still based on the
original KK 50 concept,

 a modern tube amplifier, the tube behaviour modeled on the
M50’s AC701 tube, but with relevantly lower noise floor,

 the amplifier providing a flat response down to below 20 Hz,
 and a transformerless output to provide cable-independent and

distortion free transmission of the capsule signal.

 
 Fig. 11. M 150 Tube Microphone, sphere arrangement highlighted

 
 Fig. 12. M 150 Tube Microphone, Frequency Response
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 SUMMARY
 Once again, we have a great deal to thank our predecessors for, who
investigated physics and described the laws of acoustics. Based on
these facts, many concepts were derived, which do still have their
relevance, after now 50 years. One of these concepts, microphones
with spherical body and their evolution has been illustrated.
 Of course, not all details of historical facts can be known to the
author, not even speaking of all the microphones that might have
been constructed. The author is grateful for receiving any additional
information on similar microphones that might have been over-
looked in this paper.
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 APPENDIX

 HISTORY – SPHERE MICROPHONE DEVELOPMENTS
 For documentation, and for the many aficionados of these
microphones, it might be interesting to show an overview of the
different microphone versions. While all are based on the same
construction principle, small details differ.
 Early prototype versions ( - 1952 approx.) exist by NWDR North-
West German Broadcast’s research institute. All later microphones
mentioned are of Georg Neumann, Berlin production.
 
 Versions
 M 48 was a capsule head, with a small capsule in a

hemisphere, to be mounted on ”bottle” amplifiers like CMV 3.
 M 50 was the first stand-alone microphone with a sphere.
 M 250 was an M 50 with RF-secure 7pin Tuchel connector.
 M 550 was a modification to fet technology for Teldec only.
 TLM 50 is a transformerless fet microphone.
 M 150 Tube is a transformerless tube microphone.

 Capsule Types
The earliest capsule was the KK 50, with gold sputtered PVC foil
for the diaphragm, designed by the NWDR. The PVC could not
hold the extreme mechanical tension applied to the diaphragm in the
KK50.
The KK 53 was thus produced with aluminum foil. While the
material is much stronger, the minimal spacing between diaphragm
and backplate of only 10 µm, without insulation, made it a very
critical design.
In the 1960s, metal diaphragms were largely abandoned for studio
microphone manufacture, due to their deficiencies regarding
longevity and definite manufacturing problems. The KK 83 thus
became the standard capsule for M 50 and M 250 in 1965, albeit of
larger diameter, and thus altering the frequency response in the
treble. This change is not marked on the microphone housing.
With the M 50 now out of fashion, after 1971 no M 50s or the like
were produced for almost two decades, while repairs were effected
mostly using the KK 83 capsule.
With the renewed interest in omnidirectional recordings, in 1990 the
K 33 was designed, as successor of the KK53 and keeping to the
basic design. The diaphragm now consists of pure nickel,
galvanically obtained in-house. The essential diaphragm spacing
remains 10 µm.
The M 150 Tube holds the last re-incarnation of this capsule, the K
33 TI. Identical to the K 33, but with an all-titanium housing and
diaphragm, this yields ideal matching regarding mechanical and
temperature stability.

 Circuits
”a” version designates the change in capsule, from KK50 to KK53.
”b” version was a negligible change, of resistor power ratings.
”c” version altered filament topology, improving noise by ~4dB.
Like the change in capsule from KK 53 to KK 83, the change from
the Hiller MSC 2 tube to the much improved Telefunken AC 701(k)
was not clearly designated on the microphone body. The AC 701
was available by 1954 at the latest. The vast majority of micro-
phones was upgraded over the decades, to AC 701 and ”c” version.
The TLM 50 holds a transformerless circuit of the current TLM
series.
The M 150 Tube holds a transformerless tube circuit, like the
siblings M 147 and M 149 Tube, and with the identical tube.
All manufacturing dates are approximate.

Year Micro-
phone

Capsule Dia-
phragm

Note

1948? – (CMV3,
U47)

M 48
(KK 50)

PVC ---

1953 – (CMV3,
U47)

M 48a
(KK 53)

AL ---

04/1951 - M 50 KK 50 PVC MSC 2 tube
01/1952 - M 50a KK 53 AL MSC 2 tube
06/1963 - M 50b KK 53 AL AC 701 tube

01/66 – ‘71 M 50c KK 53 AL AC 701 tube
08/1961 - M 250 KK 53 AL AC 701 tube

RF-secure
03/65 –‘71 M 250c KK 53 AL AC 701 tube

RF-secure
1965 - M 50 /

250
KK 83 PE Series, and repairs

after 1971
1980 M 550 --- --- fet-modified M 50

1988 - TLM 50 K 33 NI fet
2001 - M 150

Tube
K 33 TI TI Tube

Table. 1. Microphones with spherical design
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1. Introduction

Ce manuel contient des informations indispensa-
bles à la bonne utilisation et au bon entretien des 
produits que vous avez achetés. Veuillez lire at-
tentivement toutes les consignes avant d’utiliser 
l’appareil. Veuillez garder ce manuel dans un en-
droit où il sera accessible en permanence à tous 
les utilisateurs, présents et futurs.

Pour toute information complémentaire, notam-
ment concernant les accessoires disponibles et le 
réseau de partenaires SAV de Neumann, consultez 
notre site Web: www.neumann.com. Pour connaî-
tre nos partenaires SAV, contactez-nous par télé-
phone au: +49 (0) 30 / 41 77 24 - 0.

Les fichiers associés suivants sont disponibles en 
format PDF dans la section Downloads (Téléchar-
gements) de notre site Web www.neumann.com:

Utilisation avec des entrées asymétriques ou 
dont le point central est mis à la masse
Quelques remarques sur l’entretien des 
microphones

Le forum en ligne Neumann de notre site Web per-
met aux utilisateurs Neumann du monde entier de 
partager leurs expériences. Grâce à sa fonction 
d’archivage intégrée, le forum est devenu une 
base de connaissances très étendue.

2. Consignes de sécurité

Le microphone et le module d’alimentation qui 
l’accompagne servent à convertir les signaux 
acoustiques en signaux électriques.

    Raccordez le microphone uniquement à un mo-
dule d’alimentation qui a été approuvé par Neu-
mann à cet effet. Raccordez la sortie du module 
d’alimentation uniquement à des équipements 
possédant une entrée adaptée aux micro-
phones.
Les réparations et les révisions doivent être ex-
clusivement effectuées par du personnel d’en-
tretien expérimenté et agréé. Toute ouverture ou 
modification illicite de l’équipement annulera la 
garantie.

    Les tubes du microphone nécessite de hautes 
tensions de fonctionnement. Tout contact 
avec les tensions présentes à l’intérieur de 
l’appareil peut provoquer des blessures ou la 
mort ; c’est pourquoi microphone et alimentati-
on ne doivent être ouverts uniquement par des 
personnes qualifiées dûment autorisées. 

•

•

    Le microphone ne doit fonctionner qu’à l’aide 
du câble de microphone fourni ou à l’aide d’un 
câble du même type. Les tensions dangereuses 
générées par l’alimentation pouvant provoquer 
des blessures ou même être mortelles, assurez-
vous toujours que le câble de microphone uti-
lisé n’est pas endommagé. Ne plus utiliser les 
câbles endommagés et les rendre inutilisables 
afin d’éviter toute blessure au personnel consé-
cutive à un emploi accidentel de ceux-ci.
Utilisez l’appareil uniquement dans les conditions 
indiquées à la section «Fiche technique». Lais-
sez l’appareil atteindre la température ambiante 
avant de le mettre sous tension. 

N’utilisez pas l’appareil t s’il a été endommagé 
pendant son transport.

Faites toujours passer les câbles de manière à ce 
qu’ils ne présentent aucun risque de trébuche-
ment.

Sauf s’ils sont nécessaires au fonctionnement, as-
surez-vous que les liquides et les objets conduc-
teurs d’électricité sont maintenus à une distance 
de sécurité de l’appareil et de ses connexions.

N’utilisez ni solvants ni produits nettoyants 
agressifs pour nettoyer l’appareil.

Eliminez l’appareil en conformité avec les régle-
mentations en vigueur dans le pays d’utilisation.

3. Description sommaire

Le tube M 150 est un microphone statique de stu-
dio, dont le circuit de sortie utilise une technolo-
gie sans transformateur audio.

Le microphone fonctionne comme un transduc-
teur de pression, et possède donc une directivité 
omnidirectionnelle.

Parmi les points forts, citons une captation so-
nore d’une pureté exceptionnelle, dépourvue de 
coloration, un bruit propre extrêmement faible et 
une grande dynamique.

L’étage d’entrée utilise une lampe, qui confère au 
microphone sa qualité sonore caractéristique.

Le microphone est doté d’une membrane en tita-
ne, qui présente une réponse transitoire extrême-
ment rapide grâce à sa faible masse.

La membrane du tube M 150 est montée affleu-
rante à la surface d’une sphère en plastique. En 
raison des propriétés intéressantes de la sphère 
concernant la répartition et le parcours de l’onde 
de pression sonore, la variation de la réponse en 
fréquence par rapport à l’angle d’incidence du son 
est nettement plus régulière que dans le cas de 
capsules cylindriques.

Le tube M 150 est généralement utilisé pour la 
prise de son d’orchestre en couple AB principal 
et comme microphone de proximité. En prise de 
son «Surround», il est habituellement utilisé dans 
une configuration Decca 3 micros pour les grands 
ensembles.

La conception technique de ce microphone per-
met l’enregistrement précis de sons très doux 
allant jusqu’aux très graves.

Un filtre passe-haut commutable fait passer la 
fréquence de coupure inférieure de 16 Hz à 40 Hz.

Le commutateur de pré-atténuation réduit la sen-
sibilité du microphone de 10 dB, ce qui lui permet 
d’accepter des niveaux de pression acoustique 
très élevés.

4. Equipement livré

M 150 Tube:

Microphone M 150 Tube
Module d’alimentation N 149 A avec câble
Suspension élastique EA 170
Câble microphone KT 8
Notice d’utilisation
Mallette en aluminium

Set stéréo M 150 Tube:

2 microphones M 150 Tube
2 modules d’alimentation N 149 A avec câble
2 suspensions élastiques EA 170
2 câbles microphone KT 8
Notice d’utilisation
Mallette en aluminium

5. Montage

    Attention: Ce microphone doit être exclusive-
ment utilisé à l’intérieur. Après utilisation, le 
microphone doit être protégé de la poussière.

Montage du microphone
Fixez le microphone sur un pied solide et stable. 
Utilisez une suspension élastique, si nécessaire, 
pour supprimer mécaniquement les bruits trans-
mis par vibration solidienne. Dans ce cas, intro-
duisez le microphone dans la cage intérieure de 
la suspension à partir du haut et fixez-le à la cage 
intérieure à l’aide de l’écrou fileté. Si nécessaire, 
utilisez une bonnette ou un écran anti-pop (voir 
dans notre gamme d’accessoires) pour supprimer 
les bruits d’air ou les plosives.

•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•

Raccordement du microphone
    Attention: Une tension d’alimentation incor-

recte peut endommager le microphone!.
Raccordez le microphone uniquement à un modu-
le d’alimentation qui a été approuvé par Neumann 
à cet effet.

    Attention: Les bruits très forts peuvent endom-
mager les hauts-parleurs ou votre audition!
Réduisez le volume d’écoute sur l’appareil de 
lecture et d‘enregistrement connecté avant de 
raccorder le microphone et le module d’alimen-
tation.

Assurez-vous que le module d’alimentation est 
hors tension.

A l’aide du câble de microphone 8 broches fourni, 
raccordez le microphone à l’entrée microphone 
du module d’alimentation.

Jusqu’à environ 300 m, la distance totale entre le 
microphone et l’entrée du préampli micro n’a pas 
d’effet sur la réponse en fréquence. En revanche, 
la longueur du câble entre le microphone et le mo-
dule d’alimentation ne doit pas dépasser 100 m. 
Un détecteur compense la chute de tension d’ali-
mentation.

A l’aide d’un câble adapté, raccordez la sortie du 
module d’alimentation à l’entrée microphone de 
l’appareil audio à utiliser pour le traitement aval. 
Les renseignements sur le brochage du connec-
teur se trouvent dans la section «Fiche techni-
que».

Le module d’alimentation peut aussi être raccordé 
sans difficulté à l’entrée d’un appareil possédant 
une alimentation fantôme 48 V. Mais l’alimenta-
tion fantôme n’est pas nécessaire. Dans ce cas, 
l’intensité consommée sera d’environ 1 mA.

A l’aide du cordon fourni, raccordez le module 
d’alimentation au courant secteur. Veillez à vous 
conformer aux instructions fournies dans la no-
tice du module d’alimentation.

Lors du raccordement des câbles, assurez-vous 
que les connecteurs sont correctement ver-
rouillés. Acheminez les câbles de manière à ce 
qu‘ils ne présentent aucun risque de trébuche-
ment.

Mettez le module d’alimentation sous tension. Un 
détecteur intégré au module d’alimentation fait 
en sorte que les tensions de service ne soient pas 
activées tant que le microphone n’est pas raccor-
dé et opérationnel. 

FR FR
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Si tout va bien, le témoin de l’interrupteur du mo-
dule d’alimentation, au lieu d’émettre une faible 
lueur, se met à briller d’une lumière vive. Au bout 
de quelques minutes, la lampe du microphone at-
teindra des conditions de fonctionnement stables 
et présentera alors un niveau de bruit propre ex-
trêmement faible.

La microphone doit être placé de façon à ce que 
le logo Neumann se trouve en face de la source 
sonore.

Augmentez progressivement le gain de l’appareil 
connecté.

Réglez le gain de l’appareil connecté de manière 
à ce qu’il n’y ait pas de distorsion au plus haut ni-
veau de pression acoustique.

Réglage de la pré-atténuation
La pré-atténuation commutable augmente le 
niveau maximal de pression sonore admissible 
de 10 dB afin d’éviter toute surcharge lors de la 
transmission des signaux aux niveaux de pression 
acoustique extrêmement élevés.

La pré-atténuation s’effectue au moyen d’un com-
mutateur situé à l’arrière du microphone.

Réglage du filtre passe-haut
Le filtre passe-haut commutable peut servir à 
supprimer les parasites dans les graves (par ex. 
ceux causés par les bruits d’impact ou le vent) ou 
à compenser l’effet de proximité.

Le filtre passe-haut est activé au moyen d’un com-
mutateur situé à l’arrière du microphone.

Suppression des interférences parasites
La réponse en fréquence du M 150 Tube s’étend 
bien au-dessous de 20 Hz. Le microphone est par 
conséquent sensible aux parasites dans les gra-
ves.

Les plosives ou le vent peuvent générer des 
signaux parasites de fréquence extrêmement 
basse. Pour supprimer de tels signaux parasites, 
nous vous recommandons d’utiliser un écran anti-
vent ou un écran anti-pop dans la gamme de nos 
accessoires.

Test son
Parlez tout simplement dans le microphone. Ne 
soufflez pas dans le microphone et ne frappez pas 
sa grille, sous peine de provoquer des niveaux de 
pression acoustique dangereux.

6. Arrêt et stockage

Avant de mettre le microphone hors tension ou 
de débrancher les câbles, réduisez le volume de 
l’appareil connecté.

C’est seulement alors que vous pouvez mettre le 
module d’alimentation hors tension.

Débranchez les câbles.

Lorsque vous débranchez un câble, tirez unique-
ment sur le connecteur et pas sur le câble lui-
même.

Les microphones qui ne sont pas utilisés ne doi-
vent pas rester sur leur pied et accumuler de la 
poussière. Un microphone non utilisé pendant 
une longue durée doit être rangé dans des condi-
tions atmosphériques normales et doit être proté-
gé de la poussière. A cet effet, utilisez une housse 
non pelucheuse, perméable à l‘air, ou l’emballage 
d’origine du microphone.

7. Dépannage

Problème ▶  Causes possibles ▶  Solution

Microphone 
hors service

Le module d’alimentation n’est pas sous 
tension.

Vérifiez le raccordement à l’alimentation 
secteur.

Le microphone n’est pas raccordé au  
module d’alimentation ou n’est pas prêt à 
fonctionner.

Vérifiez l’état du témoin sur le module 
d‘alimentation.

Pas de  
transmission 
du signal

Le microphone n’est pas raccordé à la bonne 
entrée de préampli micro sur l’appareil qui 
suit

Vérifiez le chemin du signal.

Vérifiez les réglages de canal correspondant.

8. Fiche technique et  
brochage des connecteurs

Conditions atmosphériques admissibles:1)

Plage de la température  
de fonctionnement  ........................... 0 °C ... +70 °C
Plage de la température  
de stockage ....................................–20 °C ... +70 °C
Plage d’humidité.....Hum. rel. 0 % – 90 % à +20 °C

Hum. rel. 0 % – 85 % à +60 °C

Principe de  
fonctionnement acoustique ........ Transducteur de

pression
Directivité ................................Omnidirectionnelle
Plage de fréquence ...........................20 Hz...20 kHz
Sensibilité2) .............................................. 20 mV/Pa
Impédance nominale .................................50 Ohms
Impédance de charge nominale .......... 1000 Ohms
Rapport signal-bruit3),
selon CCIR4) ..................................................... 66 dB
Rapport signal-bruit3),
pondéré A4) ...................................................... 79 dB
Niveau de bruit équivalent,
selon CCIR4) ......................................................28 dB
Niveau de bruit équivalent,
pondéré A4) ................................................... 15 dB-A
Niveau SPL maximal (caractéristique de lampe)5)

pour un THD < 0,5 % ......................................114 dB
pour un THD < 5 % ......................................... 134 dB
Gamme dynamique du préampli intégré au micro,
pondéré A4) 5)

pour un THD < 0,5% ........................................ 99 dB
pour un THD < 5% ..........................................119 dB
Tension de sortie maximale ........................... 8 dBu
Alimentation ................................................ N 149 A
Connecteurs requis :
Microphone .................................................... DIN8F
Module d’alimentation ..................................XLR3F
Poids ................................................................800 g
Dimensions ................................ Ø 78 mm x 165 mm

94 dB SPL équiv. à 1 Pa = 10 µbar
0 dB équiv. à 20 µPa

Les connecteurs 8 points du microphone et du 
module d’alimentation ont le brochage suivant:

Point 1: –70 V
Point 2: +5 V
Point 3: Signal (phase+)
Point 4: +70 V
Point 5: Ligne de détecteur
Point 6: Masse
Point 7: +32 V
Point 8: Signal (phase–)

La sortie XLR 3 broches du module d’alimentation 
a le brochage suivant:

Point 1: 0 V/Masse
Point 2: Signal (phase+)
Point 3: Signal (phase–)

Informations sur la technologie des circuits
Le point de fonctionnement du tube et la tension 
de chauffage sont stabilisés par un circuit de ré-
gulation dans le module d’alimentation. Un circuit 
de détection détecte et compense les chutes de 
tension se produisant dans le câble du micro-
phone sur des longueurs de câble allant jusqu’à 
environ 100 m. Même un mauvais fonctionnement 
de ce circuit provoqué par un court-circuit ou une 
coupure n’est pas dangereux, car dans un tel cas 
la tension de chauffage est réduite et toutes les 
autres tensions de service sont coupées. Le tube 
est chauffé au moyen d’un dispositif limiteur de 
courant, ce qui lui assure une longue durée de 
vie.

1)  Toutes les valeurs correspondent à une humidité sans  
condensation. Les valeurs sont valables pour les  
microphones ou capsules de microphones propres et bien 
soignés, respectivement. Tout type de pollution des  
capsules et membranes peut restreindre lesdites valeurs.

2)  à 1 kHz dans une impédance de charge nominale de 
1 kohm.

3) pour un niveau SPL de 94 dB
4)  selon IEC 60268-1; Pondération CCIR selon CCIR 468-3,  

valeur de quasi-crête ;Pondération A selon IEC 61672-1, 
valeur efficace

5)  Le THD du préampli micro intégré est mesuré pour une 
tension d’entrée équivalente à la tension de sortie de la 
capsule pour le niveau SPL spécifié.

FR FR
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9. Sélection d’accessoires* 
(Photos en annexe)

Suspension élastique
EA 170 .....................ni ..................Réf. cat. 007271

Suspente d‘auditorium
MNV 87 ....................ni ..................Réf. cat. 006804

Ecran anti-pop
PS 15 ........................nr ..................Réf. cat. 008472 
PS 20 a ....................nr ..................Réf. cat. 008488

Module d’alimentation
N 149 A EU ..............nr ..................Réf. cat. 008447 
N 149 A US ..............nr ..................Réf. cat. 008446 
N 149 A UK ..............nr ..................Réf. cat. 008448

Câble de branchement
IC 3 mt (10 m) ..........nr ..................Réf. cat. 006543 
KT 8 (10 m) ..............ni ..................Réf. cat. 008407

Câble adaptateur
AC 25 (0,3 m) .................................Réf. cat. 006600

Légende des codes de couleur:
ni = nickel, nr = noir

 
*  Vous trouverez des descriptions détaillées et des articles 

supplémentaires dans notre catalogue des accessoires ou 
sur notre site : www.neumann.com

ES

1. Introducción

Este manual contiene información fundamental 
para el funcionamiento y cuidado de los produc-
tos que ha adquirido. Por favor, lea atentamente 
todas las instrucciones antes de usar el equipo y 
guarde siempre el manual en un lugar accesible 
para los actuales y futuros usuarios.

En nuestra página web: www.neuman.com, po-
drá encontrar información complementaria, en 
concreto toda la relacionada con los accesorios 
disponibles y los servicios que presta Neumann. 
También puede obtener información sobre los 
servicios que prestamos en el siguiente teléfono: 
+49 (0) 30 / 41 77 24 - 0.

Los siguientes archivos se encuentran disponi-
bles en formato PDF en la sección de Descargas 
de nuestra página web www.neuman.com:

Funcionamiento con entradas no balanceadas 
o por transformador con masa central.
Algunas observaciones sobre el mantenimien-
to de micrófonos

El foro de Neumann de nuestra página web per-
mite a los usuarios de Neumann compartir sus 
experiencias. A través de su función de archivo 
insertado, el foro se ha convertido en un espacio 
de intercambio de conocimientos.

2. Instrucciones de seguridad

El micrófono y la fuente de alimentación que lo 
acompaña, tienen la función de convertir señales 
acústicas en señales eléctricas.

    Conecte el micrófono sólo al equipo de alimen-
tación aprobado por Neumann para este propó-
sito. Conecte la salida del equipo de alimen-
tación sólo a los dispositivos que poseen una 
entrada adecuada para micrófonos.
Las reparaciones y el mantenimiento han de reali-
zarse únicamente por servicio técnico autorizado 
y con experiencia. La apertura o modificación no 
autorizada de productos podrían invalidar la ga-
rantía.

    Para los tubos del micrófono se requieren al-
tas tensiones de funcionamiento. El contacto 
con las tensiones existentes en el interior del 
aparato puede provocar la muerte. Por este mo-
tivo, tanto el micrófono como la fuente de ali-
mentación deben ser abiertos exclusivamente 
por personal técnico autorizado.

•

•

    El micrófono sólo debe utilizarse con su cable 
suministrado o con un cable del mismo tipo. 
Como la fuente de alimentación genera ten-
siones peligrosas para el ser humano, procure 
siempre que el cable del micrófono no presente 
daños. Los cables dañados no deben utilizarse 
y deben inutilizarse para evitar que el personal 
sufra lesiones por el uso accidental de los mis-
mos.
Utilice el equipo únicamente según las condicio-
nes especificadas en la sección «Características 
técnicas» Deje que el equipo se adapte a la tem-
peratura ambiente antes de encenderlo. No ponga 
el equipo en funcionamiento si ha sufrido algún 
daño durante su transporte.

Disponga los cables de modo que no exista ningún 
riesgo de tropezar con ellos.

Asegúrese de mantener líquidos y objetos con-
ductores de electricidad a cierta distancia del 
equipo y sus conexiones si no son necesarios para 
su funcionamiento.

No utilice disolventes ni limpiadores agresivos 
para su limpieza.

Deshágase del equipo según las normativas apli-
cables en su país.

3. Descripción breve

El M 150 Tube es un micrófono de condensador 
para estudio con circuito FET sin transformador.

El micrófono funciona como un transductor de 
presión con característica omnidireccional.

Entre sus principales características ofrece un 
sonido excepcionalmente limpio y sin coloración, 
un ruido propio muy bajo y una gama dinámica 
muy amplia.

La etapa de entrada consiste en una válvula de 
vacío que aporta al micrófono esa característica 
calidad sonora.

El micrófono tiene un diafragma de titanio que 
ofrece una rápida respuesta transitoria debido a 
su reducida masa.

El diafragma del M 150 Tube está incorporado a la 
superficie de una esfera de plástico. Debido a su 
construcción de presión favorable y a la deflexión 
de la esfera, el cambio de la respuesta en frecuen-
cia relativa al ángulo de incidencia del sonido es 
significativamente más suave que en el caso de 
las cápsulas cilíndricas.

FR
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9. Accessori selezionati*  
(Foto in allegato)

Sospensione elastica
EA 170 .................. ni........................N. cat. 007271

Supporto pendente per auditorio
MNV 87 ................. ni........................N. cat. 006804

Filtro anti-pop
PS 15 ..................... ne .......................N. cat. 008472 
PS 20 a ................. ne .......................N. cat.  08488

Alimentazione
N 149 A EU ........... ne .......................N. cat. 008447 
N 149 A US ........... ne .......................N. cat. 008446 
N 149 A UK ........... ne .......................N. cat. 008448

Cavo di collegamento
IC 3 mt (10 m) ...... ne .......................N. cat. 006543 
KT 8 (10 m) ........... ni........................N. cat. 008407

Adattatore cavo
AC 25 (0.3 m) ...................................N. cat. 006600

Significato dei colori:
ni = nickel, ne = nero

*  Descrizioni dettagliate e altri articoli sono disponibili nel 
nostro catalogo accessori oppure all‘indirizzo  
www.neumann.com

 N149 A

IC 3 mt

PS 15

PS 20 a

MNV 87

AC 25

KT 8

EA 170
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10. Frequency responses and polar patterns 
Frequenzgänge und Polardiagramme 
Courbe de réponse en fréquence et diagramme polaire 
Respuestas en frecuencia y diagramas polares 
Gráficos polares e de frequência 
Frequentie- en polariteitsdiagrammen 
Diagrammi polari e di frequenza

measured in free-field conditions (IEC 60268-4)
gemessen im freien Schallfeld nach IEC 60268-4
mesures dans un champ acoustique libre (CEI 60268-4)
medido en condiciones de campo libre (IEC 60268-4)
medida num campo acústico livre de acordo com a norma IEC 60268-4
gemeten in een vrij geluidsveld conform IEC 60268-4
misurazioni effettuate in condizioni di campo libero (IEC 60268-4)
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1. Introduction

Ce manuel contient des informations indispen-
sables à la bonne utilisation et au bon entretien 
du produit que vous avez acheté. Veuillez lire at-
tentivement toutes les consignes avant d’utiliser 
l’appareil. Veuillez garder ce manuel dans un en-
droit où il sera accessible en permanence à tous 
les utilisateurs, présents et futurs.

Pour toute information complémentaire, notam-
ment concernant les accessoires disponibles et le 
réseau de partenaires SAV de Neumann, consultez 
notre site Web: www.neumann.com. Pour connaî-
tre nos partenaires SAV, contactez-nous par télé-
phone au: +49 (0) 30 / 41 77 24 - 0.

Les fichiers associés suivants sont disponibles en 
format PDF dans la section Downloads (Téléchar-
gements) de notre site Web www.neumann.com:

Utilisation avec des entrées asymétriques ou 
dont le point central est mis à la masse
Quelques remarques sur l’entretien des 
microphones

Le forum en ligne Neumann de notre site Web per-
met aux utilisateurs Neumann du monde entier de 
partager leurs expériences. Grâce à sa fonction 
d’archivage intégrée, le forum est devenu une 
base de connaissances très étendue.

2. Consignes de sécurité

Le microphone sert à convertir les signaux acous-
tiques en signaux électriques.

Raccordez le microphone uniquement à des en-
trées pour microphone et à des appareils qui 
fournissent une alimentation fantôme de 48 V 
conforme à la norme CEI 61938.

Les réparations et les révisions doivent être ex-
clusivement effectuées par du personnel d’en-
tretien expérimenté et agréé. Toute ouverture ou 
modification illicite de l’équipement annulera la 
garantie.

Utilisez l’équipement uniquement dans les condi-
tions indiquées dans la section «Fiche techni-
que». Laissez l’appareil atteindre la température 
ambiante avant de le mettre sous tension. 

N’utilisez pas l’appareil s’il a été endommagé pen-
dant son transport.

Faites toujours passer les câbles de manière à ce 
qu’ils ne présentent aucun risque de trébuche-
ment.

•

•

Sauf s’ils sont nécessaires au fonctionnement, as-
surez-vous que les liquides et les objets conduc-
teurs d’électricité sont maintenus à une distance 
de sécurité de l’appareil et de ses connexions.

N’utilisez ni solvants ni produits nettoyants 
agressifs pour nettoyer l’appareil.

Eliminez l’appareil en conformité avec les régle-
mentations en vigueur dans le pays d’utilisation.

3. Description sommaire

Le TLM 50 est un microphone statique de studio, 
dont le circuit de sortie utilise une technologie 
sans transformateur audio.

Le microphone fonctionne comme un transduc-
teur de pression, et possède donc une directivité 
omnidirectionnelle.

Parmi les points forts, citons une captation so-
nore d’une pureté exceptionnelle, dépourvue de 
coloration, un bruit propre extrêmement faible et 
une grande dynamique.

La membrane du TLM 50 est montée affleurante 
à la surface d’une sphère en plastique. En rai-
son des propriétés intéressantes de la sphère 
concernant la répartition et le parcours de l’onde 
de pression sonore, la variation de la réponse en 
fréquence par rapport à l’angle d’incidence du son 
est nettement plus régulière que dans le cas de 
capsules cylindriques.

Par ailleurs, la directivité augmente avec la fré-
quence de façon parfaitement linéaire .

Le microphone est doté d’une membrane en tita-
ne, qui présente une réponse transitoire extrême-
ment rapide grâce à sa faible masse.

Un filtre passe-haut commutable fait passer la fré-
quence de coupure inférieure de 30 Hz à 100 Hz.

Le commutateur de pré-atténuation réduit la sen-
sibilité du microphone de 10 dB, ce qui lui permet 
d’accepter des niveaux de pression acoustique 
très élevés.

Le TLM 50 est généralement utilisé pour la prise 
de son d’orchestre en couple AB principal. En pri-
se de son «Surround», il est habituellement utilisé 
dans une configuration Decca 3 micros pour les 
grands ensembles.

4. Equipement livré

TLM 50 Set:

Microphone TLM 50
Suspente d’auditorium MNV 87 mt
Câble microphone IC 4 mt avec genouillère
Notice d’utilisation
Housse
Coffret en bois

5. Montage

<    Attention: Ce microphone doit être exclusive-
ment utilisé à l’intérieur. Après utilisation, le 
microphone doit être protégé de la poussière.

Micro posé:
Fixez le microphone sur un pied solide et stable. 
Si nécessaire, utilisez une suspension élastique 
(voir notre gamme d’accessoires) pour supprimer 
les bruits transmis par voie solidienne.

Micro suspendu:
Montez la suspente d’auditorium et le câble spé-
cial sur le support, comme l’illustre le schéma.

Raccordement du microphone
    Attention: Une tension d’alimentation incor-

recte peut endommager le microphone!
Raccordez le microphone à une alimentation, un 
préampli micro, une entrée de console de mixage 
ou tout autre appareil assurant une alimentation 
fantôme de 48 V (P 48), conformément à la norme 
IEC 61938. N‘importe quelle alimentation de type 
P 48 fournissant au moins 3 mA par canal peut 
être utilisée.

•
•
•
•
•
•

    Attention: Les bruits très forts peuvent endom-
mager les hauts-parleurs ou votre audition!
Réduisez le volume d’écoute sur l’appareil de lec-
ture et d‘enregistrement connecté avant de rac-
corder le microphone.

A l’aide d’un câble adapté, raccordez le micro-
phone à l’entrée microphone de l’appareil audio 
à utiliser pour traitement ultérieur ou au module 
d’alimentation P 48 désigné. Les renseignements 
sur le brochage du connecteur se trouvent à la 
section «Fiche technique».

Lors du raccordement des câbles, assurez-vous 
que les connecteurs sont correctement ver-
rouillés. Acheminez les câbles de manière à ce 
qu’ils ne présentent aucun risque de trébuche-
ment.

La microphone doit être placé de façon à ce que 
le logo Neumann se trouve en face de la source 
sonore.

Augmentez progressivement le gain de l’appareil 
connecté.

Réglez le gain de l’appareil connecté de manière 
à ce qu’il n’y ait pas de distorsion au plus haut ni-
veau de pression acoustique.

Suppression des interférences parasites
La réponse en fréquence du TLM 50 s’étend 
au-dessous de 20 Hz. Le microphone est par 
conséquent sensible aux parasites dans les gra-
ves, comme ceux causés par les transmissions 
solidiennes, le vent ou les plosives. Selon la si-
tuation, l’utilisation d’une suspension élastique, 
d’une bonnette et/ou d’un écran anti-pop est donc 
recommandée.

Test son
Parlez tout simplement dans le microphone. Ne 
soufflez pas dans le microphone et ne frappez pas 
sa grille, sous peine de provoquer des niveaux de 
pression acoustique dangereux.
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6. Arrêt et stockage

Avant de mettre le microphone hors tension ou 
de débrancher les câbles, réduisez le volume de 
l’appareil connecté.

C’est seulement alors que vous pouvez mettre 
l’alimentation fantôme hors tension.

Débranchez les câbles.

Lorsque vous débranchez un câble, tirez unique-
ment sur le connecteur et pas sur le câble lui-
même.

Les microphones qui ne sont pas utilisés ne doi-
vent pas rester sur leur pied et accumuler de la 
poussière. Un microphone non utilisé pendant 
une longue durée doit être rangé dans des condi-
tions atmosphériques normales et doit être proté-
gé de la poussière. A cet effet, utilisez une housse 
non pelucheuse, perméable à l’air, ou l’emballage 
d’origine du microphone.

7. Dépannage

Problème ▶  Causes possibles ▶  Solution

Microphone 
hors service

La tension d’alimentation fantôme n‘est pas 
en service sur la console de mixage ou au 
niveau du module d‘alimentation.

Vérifiez les réglages de canal correspondant.

Le module d’alimentation n’est pas branché 
à l‘alimentation secteur ou il n‘y a pas de 
piles.

Vérifiez le raccordement à l‘alimentation 
secteur ou vérifiez l‘état de la pile du module 
d‘alimentation.

Pas de  
transmission 
du signal

Le microphone n’est pas raccordé à la bonne 
entrée de préampli micro sur l’appareil qui 
suit.

Vérifiez le chemin du signal.

Si nécessaire, activez l’entrée appropriée 
sur la voie correspondante de la console de 
mixage.

8. Fiche technique et brochage des 
connecteurs

Conditions atmosphériques admissibles:1)

Plage de la température  
de fonctionnement  .........................20 °C ... +70 °C
Plage de la température  
de stockage ........................................ 0 °C ... +70 °C
Plage d’humidité.....Hum. rel. 0 % – 90 % à +20 °C

Hum. rel. 0 % – 85 % à +60 °C

Principe de  
fonctionnement acoustique ........ Transducteur de

pression 
Directivité ................................Omnidirectionnelle
Plage de fréquence ...........................20 Hz...20 kHz
Sensibilité2) .................................... 20 mV/Pa ± 1 dB
avec pré-atténuateur  ..............................6,3 mV/Pa
Impédance nominale .................................50 Ohms
Impédance de charge nominale .......... 1000 Ohms
Rapport signal-bruit3), 
selon CCIR4) ..................................................... 68 dB
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Rapport signal-bruit3),
pondéré A4) .......................................................81 dB
Niveau de bruit équivalent,
selon CCIR4) ......................................................26 dB
Niveau de bruit équivalent,
pondéré A4) ................................................... 13 dB-A
Niveau SPL maximal pour5)

THD inférieur à 0,5 % ................................... 136 dB
avec pré-atténuateur.................................... 146 dB
Tension de sortie maximale ......................... 10 dBu
Tension d‘alimentation6) ......................... 48 V ± 4 V
Intensité consommée6) ....................................3 mA
Connecteur adaptable ...................................XLR3F
Poids ................................................................490 g
Dimensions ...............................Ø 56 mm x 145 mm

94 dB SPL équiv. à 1 Pa = 10 µbar
0 dB  équiv. à 20 µPa

Le microphone a une sortie symétrique, sans 
transformateur. Le connecteur XLR 3 points a le 
brochage standard suivant :

Point 1: 0 V/Terre
Point 2: Signal (phase+)
Point 3: Signal (phase–)

1)  Toutes les valeurs correspondent à une humidité sans  
condensation. Les valeurs sont valables pour les  
microphones ou capsules de microphones propres et bien 
soignés, respectivement. Tout type de pollution des  
capsules et membranes peut restreindre lesdites valeurs.

2)  à 1 kHz dans une impédance de charge nominale de  
1 kohm.

3)  au niveau SPL de 94 dB
4)  selon IEC 60268-1;  

Pondération CCIR selon CCIR 468-3,  
valeur de quasi-crête; Pondération A selon IEC 61672-1, 
valeur efficace

5)  Le THD du préampli micro intégré est mesuré pour une 
tension d‘entrée équivalente à la tension de sortie de la 
capsule pour le niveau SPL spécifié.

6)  Alimentation fantôme (P 48, IEC 61938).

9. Sélection d’accessoires  
(Photos en annexe)

Suspension élastique
EA 50 .......................nr ..................Réf. cat. 007359

Suspente d‘auditorium
MNV 87 ....................ni ..................Réf. cat. 006804

Support
DS 120 .....................nr ..................Réf. cat. 007343

Ecran anti-pop
PS 15 ........................nr ..................Réf. cat. 008472 
PS 20 a ....................nr ..................Réf. cat. 008488

Ecran anti-vent
WS 87  .....................nr ..................Réf. cat. 006753

Alimentation à pile
BS 48 i .....................nr ..................Réf. cat. 006494 
BS 48 i-2 ..................nr ..................Réf. cat. 006496

Module d‘alimentation
N 248 EU .................nr ..................Réf. cat. 008537 
N 248 US .................nr ..................Réf. cat. 008538 
N 248 UK .................nr ..................Réf. cat. 008539

Câble de branchement
IC 3 mt (10 m) .........nr ..................Réf. cat. 006543 
IC 4 (10 m) ..............ni ..................Réf. cat. 006547 
IC 31 mt (5 m) .........nr ..................Réf. cat. 006570

Câble adaptateur
AC 22 (0,3 m) ................................Réf. cat. 006598 
AC 25 (0,3 m) ................................Réf. cat. 006600 
AC 27 (0,3 m) ................................Réf. cat. 006602

Légende des codes de couleur:
ni = nickel, nr = noir

 
*  Vous trouverez des descriptions détaillées et des articles 

supplémentaires dans notre catalogue des accessoires ou 
sur notre site : www.neumann.com
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PS 15

10. Frequency responses and polar patterns 
Frequenzgänge und Polardiagramme 
Courbe de réponse en fréquence et diagramme polaire 
Respuestas en frecuencia y diagramas polares 
Gráficos polares e de frequência 
Frequentie- en polariteitsdiagrammen 
Diagrammi polari e di frequenza

measured in free-field conditions (IEC 60268-4), tolerance ±2 dB
gemessen im freien Schallfeld nach IEC 60268-4, Toleranz ±2 dB
mesures dans un champ acoustique libre (IEC 60268-4), tolérance ±2 dB
medido en condiciones de campo libre (IEC 60268-4), tolerancia ±2 dB
medida num campo acústico livre de acordo com a norma IEC 60268-4, tolerância ±2 dB
gemeten in een vrij geluidsveld conform IEC 60268-4, tolerantie ±2 dB
misurazioni effettuate in condizioni di campo libero (IEC 60268-4), tolleranza ±2 dB

BS 48 i BS 48 i-2

WS 87

MNV 87

N 248

EA 50 DS 120

PS 20 a

IC 3 mt AC 25
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 KM 183 D      KM 184 D      KM 185 D

 KK 131 nx  KK 143 nx  KK 145 nx  

 KK 183  KK 184  KK 185

 KK 131  KK 143  KK 145

 KK 183 nx  KK 184 nx  KK 185 nx  

Miniature Microphones Large Diaphragm Microphones 

Vocal Microphones 

 D-01 microphone 
 in wooden box

 KMS 104 D:

KMS 104 D microphone, 
stand mount, nylon bag

 KMS 105 D:

KMS 105 D microphone, 
stand mount, nylon bag

 TLM 103 D:

TLM 103 D microphone, 
stand mount, wooden 
box

 KMS 104 D bk:

KMS 104 D bk microphone, 
stand mount, nylon bag

 KMS 105 D bk:

KMS 105 D bk microphone, 
stand mount, nylon bag

 TLM 103 D mt:

TLM 103 D mt microphone, 
stand mount, wooden 
box

 KM 133 D
incl. SBK 133

 KM 133 D st
incl. SBK 133



Applications

Application Hints 

D-01 
• Universally applicable, and particularly suitable for appli-

cations where maximum resolution and transparency are 
desired.

KK 120 + KM D 
• MS-Stereo microphone, in combination with the KM 184 D 
• Two crossed KK 120s in Blumlein technique 
• Inconspicuous spot microphone with optimum attenuation 

of lateral sound sources 
• Single microphone for two speakers facing each other

KK 131 + KM D 
• For close miking of instruments when there is no need to 

attenuate extra-neous noise, and in a balanced acoustic 
environment to record acoustic guitar, wind instruments, 
strings, percussion, and drums

• Flat frequency response for close miking, spot mic

KK 133 + KM D = KM 133 D 
• Its special acoustic properties make this an ideal mic for 

most classical recordings 
• Main mic, especially for capturing room acoustics
• A superb AB stereo pair for perfect balance of direct and 

reverberant sound 
• Decca tree, setup with three microphones
• Spot mic for piano, wind instruments, organ, choir

KK 143 + KM D 
• Polar response characteristic acts more like an omni. 

Therefore, it is an ideal tool to record larger instrument 
ensembles

• As AB stereo pair, especially in rooms  with less than ideal 
acoustics

• As spot mic for strings, wind instruments, percussion, and 
Leslie speakers

• Acts very neutral when used close up to bass instruments, 
such as double bass, bass amps, guitar amps

KK 145 + KM D 
• It naturally compensates for proximity eff ect
• Very neutral tonal balance during close miking of speech, 

as in TV, movie and video, PA
• Acts very neutral when used close up to bass instruments, 

such as double bass, bass amps, guitar amps, leslie spea-
kers, toms

KK 183 + KM D = KM 183 D 
• Ideal as AB stereo pair because of the fl at frequency 

response in the diff use sound fi eld

• For close miking of instruments when there is no need to 
attenuate extraneous noise, and in a balanced acoustic 
environment to record acoustic guitar, wind instruments, 
strings, percussion, drums

• Main mic, especially for capturing room acoustics
• For stereo recordings with a baffl  e plate
• Spot mic for piano, wind instruments, organ, choir

KK 184 + KM D = KM 184 D 
• For universal use, especially for recording situations when 

it is necessary to attenuate off -axis sound (mainly from the 
rear) from other nearby instruments.

• As XY and ORTF stereo pair
• Broadcasting mic for announcers
• Spot mic and overhead
• Close miking of strings, wind instruments, percussion, 

piano, Leslie speakers and guitar amps

KK 185 + KM D = KM 185 D 
• Especially for recording situations when it is necessary 

to attenuate off -axis (lateral and rear) sound from other 
nearby instruments.

• As XY stereo pair
• Overhead, toms
• In situations that are susceptible to acoustic feedback
• To attenuate unwanted sound of nearby instruments
• Recording of speech, as in TV, movie and video produc-

tions, PA systems
• Produces especially warm and bass supporting sound for 

artists who perform in proximity eff ect range

TLM 103 D 
• A universal cardioid mic
• Vocalist recording
• Announcer’s mic for broadcasting/voice over
• Due to minimal self-noise: on-air mic for radio/broadcast, 

very low amplitude signals, radio drama, sampling, foley/
sound eff ects

• Home recording and project studios
• Spot mic for wind instruments, strings, percussion, guitar 

amps, drum overhead

KMS 104/105 D 
• For vocals and speech on stage
• For announcers, for broadcasting/dubbing
• Especially suitable for in-ear monitoring
• For environments susceptible to feedback

KMR 81 D 
• Recordings for broadcasting/ENG, fi lm and video productions
• Medium length shotgun spot mic in noisy surroundings
• Balanced weight during handheld and boom/fi shpole 

operation



 General Specifi cations of the Solution-D microphones

Interface: AES42

Remote controlled functions:
- Polar pattern1)

- Pre-attenuation: 0/–6/–12/–18 dB2)

- High-pass fi lter (Low-cut): Off /40/80/160 Hz
- Digital gain: 0...10...63 dB in steps of 1 dB, clickless
- Test signals: Off /1 kHz (–48 dBFS)/Pink noise (–35 dBFS)/
  White noise (–43 dBFS)
- Parametric Compressor/Limiter: On/Off 
- Lower cut-off  frequency of the working range: 
  Flat/1 kHz/2 kHz/4 kHz
- Max. gain reduction: Flat mode > 63 dB,
  1 kHz/2 kHz/4 kHz > 20 dB
- Compression ratio: 1.2:1/1.5:1/2:1/3:1/4:1/6:1/8:1/>100:1
- Threshold: –63 dBFS...–10...0 dBFS, in steps of 1 dB
- Attack time: 0/0.1/0.3/1/3/10/30/100 ms
- Release time: 0.05/0.1/0.2/0.5/1/2/5 s 
  (for a level change of approx. 10 dB)
- Peak limiter: On/Off 
- Attack time: –160 µs (negative)
- Release time: approx. 50 ms to 150 ms (signal-dependent)
- Threshold: Off : 0 dBFS fi xed/On: –15 dBFS to 0 dBFS, in steps of 1 dB

- Mute: On/Off 
- Phase (polarity): 0°/180° 
- Signal light3): LED (red1) and blue), brightness adjustable
- Sampling rates: 44.1/48/88.2/96/176.4/192 kHz
(Factory setting depending on version supplied.)
- System functions, fi rmware download

A/D conversion: Neumann process (patented), 
28-bit internal word length

Digital signal processing: Fixed-point, 
variable internal word length 28 bits to 60 bits

Synchronization: 
- Asynchronous operation (free-running, AES42 - Mode 1),
  basic frequency accuracy: ± 25 ppm
- Synchronous operation (AES42 - Mode 2), pulling range: Min. ± 100 ppm

Power supply (phantom power complying with AES42)

Output: XLR3M, 24 bits as per AES/EBU (AES3)

1)  D-01 only
2) Factory settings are indicated in bold. If the DMI is used, they can be changed at any time via the Remote
 Control Software.
3) KMS microphones without signal light

 KM D /KM A + KK... Specifi cations

Typ  KK 131  KK 133  KK 183  KK 143  KK 184  KK 145  KK 185  KK 120

Acoustical operating principle pressure transducer pressure gradient transducer

Directional pattern                                        omni 
free-fi eld 
equalized

omni dif-
fuse-fi eld 
equalized

omni dif-
fuse-fi eld 
equalized

cardioid 
wide

cardioid cardioid 
low 
frequency 
roll-off 

hyper- 
cardioid

fi gure-8, 
side-fi re

Frequency range                                                        20 – 20000 Hz

Sensitivity (KM A)1) 12 mV/Pa 15 mV/Pa 12 mV/Pa 15 mV/Pa 15 mV/Pa 14 mV/Pa 10 mV/Pa 12 mV/Pa

Sensitivity (KM D)1)2)  –41 dBFS –40 dBFS –41 dBFS –39 dBFS –39 dBFS –40 dBFS –42 dBFS –41 dBFS

Signal-to-noise ratio2), CCIR3)                             70 dB 66 dB 69 dB 70 dB 70 dB 70 dB 69 dB 69 dB

Signal-to-noise ratio2), A-weighted3) 81 dB 79 dB 81 dB 81 dB 81 dB 80 dB 78 dB 79 dB

Equivalent noise level, CCIR3) 24 dB 28 dB 25 dB 24 dB 24 dB 24 dB 25 dB 25 dB

Equivalent noise level, A-weighted3) 13 dB 15 dB 13 dB 13 dB 13 dB 14 dB 16 dB 15 dB

Max. SPL (KM A)1)

for THD <0.5%
for THD <0.5% with preattenuation

140 dB
150 dB

138 dB
148 dB

140 dB
150 dB

138 dB
148 dB

138 dB
148 dB

138 dB
148 dB

142 dB
152 dB

140 dB
150 dB

Max. SPL (KM D) at 0 dBFS1) 135 dB 134 dB 135 dB 133 dB 133 dB 134 dB 136 dB 135 dB 

Max. SPL (KM D) with 18 dB preatt1)3) 153 dB 152 dB 153 dB 151 dB 151 dB 152 dB 154 dB 153 dB 

Current consumption (KM A) max. 3.5 mA (P48)

Current consumption (KM D) max. 150 mA (DPP)

Matching connector XLR 3 M

Weight (output stage) 70 g

Dimensions (L x Ø) (microphone) 108 mm x 
22 mm

128 mm x 
22 mm

108 mm x 
22 mm

108 mm x 
22 mm

108 mm x 
22 mm

108 mm x 
22 mm

108 mm x 
22 mm

130 mm x 
24 mm

Weight (capsule only) 11 g 49 g 11 g 15 g 15 g 15 g 19 g 37 g

Dimensions (L x Ø) (capsule only) 18 mm x 
22 mm

38 mm x 
22 mm

18 mm x 
22 mm

18 mm x 
22 mm

18 mm x 
22 mm

18 mm x 
22 mm

18 mm x 
22 mm

40 mm x 
24 mm

1) at 1 kHz
2) re 94 dB SL
3) according to IEC 60268-1; CCIR-weighting according to CCIR 468-3, quasi peak; A-weighting according to IEC 61672-1, RMS
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Sphere Attachment 
KA 40

This sphere accessory (40 mm diameter) is for
use with omnidirectional microphones as
shown in the photo at left. 

It creates the illusion of closer placement so
that greater miking distances can be used
while maintaining good ”focus” in the sound.
This in turn improves the blend and balance
when recording orchestras or choruses, for
example. The effect is due partly to an increase

in directivity, but mainly to the elevated mid -
range response (see frequency response curves
below). The low-frequency response remains
undiminished.

Surface finish: matte gray

SCHOEPS GmbH · Spitalstr. 20 · D-76227 Karlsruhe (Durlach) · Tel: +49 721 943 20-0 · Fax: +49 721 943 2050
www.schoeps.de · mailbox@schoeps.de

KA 40

3

En
gl
is
h

Install by pushing and turning simultaneously.

0 – 90°

e.g. 1.5 meters

3 × CCM 2S (omni) with KA 40; the spacings
are dependent on the room and a matter of
taste.
The microphones are available as a matched
“Decca Tree” set, including sphere attach-
ments, in a special wood case. 

e.g. 2 meters

C

L R

Off-axis frequency response curves
CMC 62U with KA 40

200 500 1k 2k 5k 10k 20kHz

200 500 1k 2k 5k 10k 20kHz

+20 dB
+10 dB

0 dB
-10 dB
-20 dB
-30 dB

+20 dB
+10 dB

0 dB
-10 dB
-20 dB
-30 dB

Off-axis frequency response curves
CMC 62U without KA 400°

30°

90°/
180°

60°

0°

30°

90°/
180°

60°



KFM 360 Schoeps

270°0°
60°et 120°

ILD
18 cm de ∅

2004

Sphère de 18 cm de Ø :
Captation sur 1 seul

micro à 270°



TÊTE SCHOEPS KFM360 (Sphère de 18 cm de Ø)

onde 

incidente

O

Axe des 
microphones

0°

90°
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DIFFRACTION SUR UNE TÊTE HUMAINE

Modèle = Sphère de 18 cm de Ø

Pour Kr = 1 :
F = C / (2πr)
F ≈ 600 Hz

Kr = 2πr/l

(C = Célérité du son)

0 dB

Kr = 10Kr = 0,1 Kr = 1 Kr = 100

onde 

incidente

O

Axe du 
microphone

0°

90°

180°

Tour de tête pour     
18 cm de Ø = 56,5 cm

6 K
H

z

-10 dB

+5 dB

-5 dB

600 H
z

1,7 K
H

z

17 K
H

z

60 K
H

z

170 H
z

60 H
z

-15 dB

r = 9 cm

Données 
Schoeps 
KFM 360



Sphère de 18 cm de Ø:

onde 

incidente

O

Axe des 
microphones

0°

90°

MICRO HYPOCARDIOÏDE

onde 

incidente

O

Axe du 
microphone

0°

90°

Micro Omni de 2 cm de Ø:



Schoeps KFM 6U

1990 Sphère de 20 cm de Ø



3 dB
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à 90° M

esures R
adio France
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Axe du micro

4 dB
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à 180°
Axe du micro opposé

Axe St

onde 
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microphones

0°

90°

DIFFRACTION DE LA SHÈRE SCHOEPS KFM 6U.

Mesures Radio France



RADIO FRANCE

Bernard Lagnel

Décembre 2004

 Différence de temps !T en ms   
  en fonction de l'angle d'incidence  .

Tête humaine

17,5 cm

625

714

833

1000

1250

1666

5000

2500

555

 Couple  ORTF 

17,5 cm

3,4

30,6

6 ,8

10,2

13,6

1 7

27,2

23,8

20,4

Sphère SCHOEPS

KFM 6 U : 20 cm

0,0 ms =        cm =        Hz

0,1 ms =        cm =        Hz

0,2 ms =        cm =        Hz

0,3 ms =        cm =        Hz

0,4 ms =        cm =        Hz

0,5 ms =        cm =        Hz

0,6 ms =        cm =        Hz

0,7 ms =        cm =        Hz

0,8 ms =        cm =        Hz

0,9 ms =        cm =        Hz

0 ° 10 ° 20 ° 30 ° 40 ° 50 ° 60 ° 70 ° 80 ° 90 °

Angle d'incidence de la source sonore par rapport à l'axe stéréophonique .
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 HP à 35°

  Une bonne localisation dans les 
fréquences basses implique que la 
différence de marche soit inférieure 
à sa demi-longueur d'onde .

      différence

      de marche

        1/2  

     longueur

      d'onde
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ACOUSTIC MODIFICATION ACCESSORIES

This article explains how Acoustic Pressure Equalizers can
increase the directivity of a pressure microphone, providing
a mid/high-range boost. It also explains the effect of various
grids in front of the membrane.

https://www.dpamicrophones.com/
https://www.dpamicrophones.com/


You will learn about the application of acoustic modification
(acoustic pressure equalizers and grids) and the purpose of
doing so.

By using DPA Acoustic Modification Accessories, you can acoustically alter the behavior of your microphone.
From a single 4006 Omnidirectional Microphone you can achieve different frequency responses and directional
characteristics without compromising noise, phase-shift or distortion. Every console or outboard EQ – no matter
the quality – will, to some degree, add these affectations to the sound color.
 
Acoust ic Pressure Equal izers

Acoustic Pressure Equalizers – APEs – are passive acoustic processors functioning as both spatial and spectral
equalizers. They use diffractions on the surface to modify the sound field near the microphone diaphragm. This
technique is only possible on omnidirectional pressure microphones.
 
When using an APE, two primary changes occur:
 
1. An upper-midrange / high frequency boost (without changing the low end) due to the pressure build-up at
certain frequencies depending on the element’s size.
 
2. More directionality at higher frequencies (focus).
 
A presence (upper-midrange) lift is often desirable in rhythmical genres, to make a voice or an instrument cut
through a mix or simply to make it more intelligible or well-defined. For symphonic music, the frequency
response of certain legendary vintage types of microphones can be obtained using one of the APEs. However,
you will achieve a much higher degree of naturalness and detail when using a precision handcrafted 4006
Omnidirectional Microphone.  

 
The APEs

APE30RS, 30 mm ball

https://www.dpamicrophones.com/pencil/4006-omnidirectional-microphone
https://www.dpamicrophones.com/pencil/4006-omnidirectional-microphone
https://www.dpamicrophones.com/accessories/acoustic-pressure-equalizer-ball-for-4006




Frequency response of 4006 with APE30

Polar plot of 4006 with APE30

APE40RS, 40 mm ball

https://www.dpamicrophones.com/accessories/acoustic-pressure-equalizer-ball-for-4006


Frequency response of 4006 with APE40



Polar plot of 4006 with APE40



APE50RS, 50 mm ball

https://www.dpamicrophones.com/accessories/acoustic-pressure-equalizer-ball-for-4006


Frequency response of 4006 with APE50

Polar plot of 4006 with APE50

 
Reference: The principles of the acoustic pressure equalizers are described by Wieslaw
Woszczyk:
The Increase of Transducer Directivity Using Diffractive Attachments.
J. Acoust. Soc. Am. 84, S5 (1988); http://dx.doi.org/10.1121/1.2026392.

http://dx.doi.org/10.1121/1.2026392


Interchangeable gr ids

The interchangeable grids are not only for protecting the microphone diaphragm. They are an important part of
the microphone’s acoustical design. They are used to obtain a final adjustment of the frequency response and to
control the behavior of sound waves on the diaphragm. The use of these grids is relevant when you want an
adaptation of the microphone’s frequency response to the sound field. In the diffuse sound field a high frequency
loss will occur. This can be compensated for by using the DD0297 Diffuse-field Grid, which – as with the
Acoustic Pressure Equalizers – will work as an acoustical object over the capsule.

The DD0254 Close-miking Grid will gently roll-off the highest audible frequencies to make the microphone’s
response softer for the often-intense high frequency character from sound sources recorded at very short
distances.

The UA0777 Nose Cone makes the microphone perfectly omnidirectional in the audible frequency range and can
be used in optimal acoustic environments where every direction should be reproduced uncolored.
 
Gr id diagrams

On-axis response of a 4006A Omnidirectional Microphone with DD0254 Close-Miking Grid 

  Directional Characteristics of 4006A Omnidirectional Microphone with DD0254 Close-Miking Grid 

https://www.dpamicrophones.com/accessories/nose-cone-for-4006-pencil-microphone


  On-axis and diffuse-field responses of 4006-TL Omnidirectional Microphone with DD0297 Diffuse-Field Grid 

Directional characteristics of 4006-TL Omnidirectional Microphone with DD0297 Diffuse-Field Grid (normalized)
  



UA0777 Nose Cone: Diffuse-field response of DPA 4003/4006-TL with Nose Cone UA0777
  

 
I t ’s  l ike using an equal iser – but then again not. . .

Whenever you switch in a filter or EQ electronically, it will influence the total sound field picked up by the
omnidirectional microphone. You actually do a 360° equalization of the microphone signal. Alternatively, by using



acoustic modification accessories, you can choose to make the desired frequency alteration in the direction you
actually need it. The change is made acoustically – right at the diaphragm.

Every sound engineer will bring along his toolbox to optimize his work and has the ability to choose the right tool
for the specific job. For the ambitious and discerning sound engineer, the DPA Acoustic Modification Accessories
are serious tools to claim.

Related content

In Microphone University we have loads of content that could be relevant to you. Learn more by reading the
articles below.
 

10 important facts about acoustics for microphone users
10 points on close miking for live performances
10 points on microphones in installed systems
10 statements on condenser microphones versus dynamic mics
10 things digital gizmos cannot correct for you
About balanced and unbalanced lines
Adapters for wireless for microphones with microdot termination
Digital wireless and mics – it’s digital so why bother?
Directional vs. Omnidirectional microphones
Electromagnetic interference: emc, rfi immunity and cmrr
Facts about speech intelligibility
How to test the performance of a microphone
Impedance balancing with active drive vs. Transformer coupled output
Large vs small diaphragms in omnidirectional microphones
Loudness and microphones
Microphone stability
Microphones for video
Testing mics against wind noise
Why use dpa mics live – condenser mics and high spl

2028 Vocal  Mic

https://www.dpamicrophones.com/mic-university/10-important-facts-about-acoustics-for-microphone-users
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/10-points-on-close-miking-for-live-performances
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/ten-points-on-microphones-in-installed-systems
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/10-statements-on-condenser-microphones-vs-dynamic
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/10-things-digital-gizmos-cannot-correct-for-you
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/about-balanced-and-unbalanced-lines
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/adapters-for-wireless-for-microphones-with-microdot-termination
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/digital-wireless-and-mics
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/directional-vs-omnidirectional-microphones
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/electromagnetic-interference-emc-rfi-immunity
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/facts-about-speech-intelligibility
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/how-to-test-the-performance-of-a-microphone
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/impedance-balancing-with-active-drive
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/large-vs-small-diaphragms-in-omnidirectional-mics
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/loudness-and-microphones
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/microphone-stability
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/microphones-for-video
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/testing-mics-against-wind-noise
https://www.dpamicrophones.com/mic-university/why-use-dpa-mics-live-condenser-mics
https://www.dpamicrophones.com/handheld/2028-vocal-mic
bernard Lagnel



Merci de votre attention

Site : https://www.lesonbinaural.fr

Mail : b.lagnel@gmail.com


